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Smernica 
 

„REGISTRÁCIA   A   EVIDENCIA  PROFESIONÁLNYCH  HRÁČOV“ 
 

 

I.  ZMLUVA PROFESIONÁLNEHO  HRÁČA 
 

1. Zmluva profesionálneho hráča je zmluva uzatvorená medzi klubom 

a profesionálnym  hráčom, v ktorej je dohodnuté, že hráč za výkon športovej činnosti 

poberá odmenu alebo iné vyčísliteľné výhody. Súčasne: 

-  musí mať písomnú formu a musí byť dohodnutá na dobu určitú. 

- je možné ju uzatvoriť  s hráčom, ktorý dovŕšil 18. rok veku . U hráčov mladších 

ako 18 rokov je pri uzatvorení  zmluvy potrebný súhlas rodičov alebo zákonného 

zástupcu hráča. 

 

2. V zmysle tejto smernice sa aj zmluva poloprofesionálneho hráča považuje za zmluvu 

profesionálneho hráča (I.1.) 

 

3. Všetci ostatní hráči (nie profesionáli) majú štatút amatéra. 

 

 

II.  NÁLEŽITOSTI   ZMLUVY 
 

 

Zmluva profesionálneho hráča okrem náležitosti uvedených v článku I. musí spĺňať  tieto 

ďalšie podmienky : 

 

1. Stanoviť základnú mzdu alebo iné odmeny, prípadne ďalšie dohodnuté vyčísliteľné 

výhody nad rámec bežných nákladov (za bežné náklady sa považujú náklady spojené 

s účasťou na tréningoch, stretnutiach, materiálne vybavenie a pod.), ktorých súčet za 

mesiac zodpovedá minimálnej mzde v zmysle platných právnych predpisov 

(Nariadenie vlády SR) ku dňu uzatvorenia profesionálnej zmluvy.  

Pri zmluvách poloprofesionálnych hráčov musí byť súčet odmien, prípadne ďalších 

dohodnutých vyčísliteľných výhod nad rámec bežných nákladov vyšší ako 50 EUR. 

2. Obsahovať práva a povinnosti hráča a klubu navzájom, ustanovenia o sankciách za 

porušenie alebo nedodržanie dohodnutých podmienok, ako i dôvody ukončenia 

zmluvy zo strany hráča i klubu. 

3. Uvedenie dátumu jej vyhotovenia, vlastnoručný podpis hráča, pečiatka a podpisy 

štatutárnych zástupcov klubu - oddielu. Podpisové vzory a pečiatka na zmluve musia 

byť v súlade s evidenciou na SZH. 

4. U neplnoletého hráča sa musia okrem jeho podpisu uviesť i mená a vlastnoručné 

podpisy rodičov alebo zákonného zástupcu. 
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III.   REGISTRÁCIA   A   EVIDENCIA   ZMLÚV 
 

1. Registráciu zmlúv profesionálnych hráčov vykonáva klub (oddiel) a  SZH na základe 

predložených zmlúv vrátane všetkých príloh a dodatkov k zmluve. Kompletné zmluvy 

sa predkladajú na SZH v 3 vyhotoveniach s originálnymi podpismi , pričom na SZH 

môžu byť doručené doporučenou poštou alebo osobne. 

2. Zmluvu profesionálneho hráča je možné zaregistrovať najskôr v deň jej podpisu 

obidvoma zmluvnými stranami.  

3. O zaregistrovanie zmluvy profesionálneho hráča žiada jedna zo zmluvných strán /klub 

alebo hráč/. SZH zaregistruje zmluvu len vtedy, ak hráč je k danému dňu 

registrovaným hráčom daného klubu v zmysle Registračného poriadku SZH. 

4. SZH odmietne zmluvu hráča zaregistrovať, ak : 

a/  zmluva nespĺňa príslušné náležitosti uvedené v čl. II a čl. III tejto smernice  /v 

tomto prípade vyzve zmluvné strany na doplnenie alebo odstránenie nedostatkov/ 

b/  účinnosť zmluvy hráča zasahuje do doby účinnosti inej, už zaregistrovanej zmluvy. 

5. SZH vedie evidenciu zaregistrovaných zmlúv profesionálnych hráčov, v ktorej sa 

uvádzajú nasledujúce údaje : 

a/  meno, priezvisko a ostatné osobné údaje hráča 

b/  názov klubu, s ktorým uzatvára hráč zmluvu 

c/  obdobie, na ktoré je hráčska zmluva uzatvorená /presný dátum začiatku 

a ukončenia zmluvy/ 

d/  deň i hodina registrácie zmluvy hráča 

6. SZH pri registrácii hráčskej zmluvy pridelí zmluve svoje registračné číslo a potvrdí 

zaevidovanie zmluvy na SZH . Jeden rovnopis zaregistrovaného prehlásenia uloží 

SZH do svojej  evidencie , druhý zašle  klubu a tretí SZH doporučene zašle  

profesionálnemu hráčovi. 

7. Profesionálne hráčske zmluvy zostanú v platnosti do ich ukončenia. Akékoľvek 

predĺženia či nadväzné zmluvy už musia zodpovedať tejto smernici. Všetky ostatné 

doteraz uzatvorené zmluvy musia byť do 30.6.2014 upravené tak, aby splnili štatút 

poloprofesionálnych hráčskych zmlúv. Neupravené zmluvy budú dňom 1.7.2014 

vyradené z evidencie (hráči budú mať štatút amatéra). 

8. Zoznam všetkých zaregistrovaných zmlúv hráčov sa zašle do sídla EHF v zmysle 

Reglementu IHF o zväzových transferoch. 

9. Ak dôjde k ukončeniu zmluvy profesionálneho hráča pred uplynutím obdobia, na 

ktoré bola dohodnutá, požiada jedna zo zmluvných strán o zrušenie jej registrácie 

a k žiadosti priloží dôkazy o predčasnom ukončení zmluvy /dohoda o ukončení, 

uplynutie výpovednej lehoty a pod./ . 

10. SZH si overí, či dôkazy o predčasnom ukončení zmluvy hráča sú hodnoverné. 

11. Ak dôjde k uzatvoreniu dvoch alebo viacerých zmlúv na tú istú dobu /výnimku tvorí 

hosťovanie/ , pre účely prestupového konania má prioritu tá zmluva profesionálneho 

hráča, ktorá bola ako prvá právoplatne podpísaná, doručená a  zaregistrovaná na SZH. 

Na ostatné uzatvorené zmluvy profesionálneho hráča sa neberie ohľad, pričom 

v takomto prípade začne SZH voči tomuto hráčovi disciplinárne konanie. 

12. Spory vzniknuté z týchto zmlúv rieši občiansky alebo obchodný zákonník. 

13. Ak jedna zo zmluvných strán požiada alebo navrhne zrušenie zmluvy pred uplynutím 

obdobia, potom po písomnom doručení a zaevidovaní tejto žiadosti SZH : 

a) vyzve obe strany, aby predložili svoje písomné stanovisko k tejto žiadosti, 

b) v prípade nesúhlasu s rozhodnutím SZH, rozhodnutie v takomto prípade prináleží 

občiansko-právnemu konaniu a jeho výsledok bude SZH rešpektovať 
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IV.   SPOLOČNÉ  A   ZÁVEREČNÉ  USTANOVENIA 

 
1. Prílohu smernice tvorí definícia štatútu hráča. 

2. Za správnosť údajov uvádzaných v zmluvách  zodpovedajú predkladatelia, tzn. klub 

a hráč . 

3. Porušenie ustanovení tejto smernice je disciplinárnym previnením, ktoré sa rieši 

v zmysle Disciplinárneho poriadku SZH. 

4. Námietky vyplývajúce z tejto smernice rieši VV SZH. 

5. K námietke je potrebné priložiť doklad o úhrade poplatku vo výške 30,- eur. Ak VV 

SZH námietku uzná za oprávnenú, poplatok sa vráti. 

6. VV SZH rozhodne o námietke do 30 dní od doručenia námietky na SZH. Rozhodnutie 

o námietke sa do 10 dní oznámi navrhovateľovi námietky (hráčovi i klubu-oddielu). 

7. Všetky  ostatné spory a sťažnosti medzi klubom a hráčom sa riešia v zmysle 

občiansko-právneho konania alebo obchodného práva. 

8. Táto smernica bola prerokovaná a schválená na VV SZH dňa  8.4.2014, následne na 

zasadnutí SR SZH dňa 28.4.2014  a  dňom schválenia v SR SZH nadobúda účinnosť. 

 


